
Załączniki WOD

SZKOLENIA DLA WNIOSKODAWCÓW
Czerwiec 2023



Załącznik A1. 
Plan komunikacji projektu. 

Załącznik A2. 
Deklaracja Partnera Wiodącego.

Załącznik A3. 
Deklaracje partnerskie Partnerów Projektu.

WAŻNE
Oddzielna Deklaracja Partnerska musi być podpisana i opatrzona datą przez 
Partnera Wiodącego i każdego Partnera Projektu.



Załącznik A4. Dotyczy tylko instytucji niepublicznych: 

Statut lub inne stosowne dokumenty np. regulacje 
wewnętrzne Partnera Wiodącego i wszystkich 
Partnerów Projektu objętych projektem. Jeśli jest to 
konieczne do przeprowadzenia rzetelnej oceny – 
Wspólny Sekretariat i Komitet Monitorujący mogą 
poprosić o dodatkowe wyjaśnienia/dokumenty 
dotyczące statusu prawnego każdego Partnera 
Wiodącego/Partnera Projektu.



Załącznik A5. Dotyczy tylko instytucji niepublicznych: 

Kopie rachunku zysków i strat oraz bilansów lub innych 
odpowiednich dokumentów fiskalnych za ostatnie 3 
lata (jeśli są dostępne) dla Partnera Wiodącego i 
wszystkich Partnerów Projektu z wkładem finansowym 
do projektu, wykazujące ich sytuację finansową.



Załącznik A6. 

Jeśli dotyczy, upoważnienie od Partnera Wiodącego/Partnera 
Projektu, że dana osoba jest uprawniona do podpisywania 
oświadczeń i deklaracji, które mają być załączone do Wniosku 
Aplikacyjnego (jeśli ww. dokumenty nie będą podpisywane przez 
kierownika instytucji/organizacji). W przypadku polskich 
podmiotów nieposiadających osobowości prawnej należy 
dostarczyć pisemne oświadczenie o posiadaniu zdolności do 
czynności prawnych (w tym do podpisania umowy 
o dofinansowanie) wydane przez instytucję nadzorującą.

Załącznik A7. 
Deklaracja Partnera Wiodącego zapewnienia środków 
niezbędnych do realizacji projektu.



Załącznik A8. Dokument rejestrowy obowiązujący Partnera Wiodącego / Partnerów 
Projektu:

Dla polskich Partnerów Wiodących: 
− właściwy (aktualny) odpis z Krajowego Rejestru Sądowego (nie dotyczy instytucji 

publicznych).
Dla ukraińskich Partnerów Wiodących: 
− kopia lub oryginał wyciągu (витяг) z Jednolitego Państwowego Rejestru osób 

prawnych i fizycznych, poświadczona za zgodność z oryginałem przez 
beneficjenta, lub: 

− kopia lub oryginał odpisu (виписка) z Jednolitego Państwowego Rejestru osób 
prawnych i fizycznych, poświadczona za zgodność z oryginałem przez 
beneficjenta.

oraz dodatkowo dla instytucji niepublicznych:

− wyciąg z rejestru instytucji non-profit wydany przez Inspekcję Podatkową Ukrainy.



Załącznik A9. Pełne studium wykonalności 

Dotyczy projektów zawierających komponent 
infrastrukturalny o wartości co najmniej 1 mln EUR, 
opisany w budżecie jako komponent 
infrastrukturalny - pozycja budżetowa Infrastruktura i 
roboty budowlane. Pełne studium wykonalności należy 
przygotować zgodnie z Wytycznymi do studium 
wykonalności (patrz Załącznik 11 do Podręcznika 
Programu). Dokument należy przedłożyć w języku 
oryginalnym (tj. polskim, ukraińskim) wraz ze 
streszczeniem w języku angielskim.



Załącznik A10. Oświadczenie o pozwoleniu na budowę. 

Dotyczy tylko projektów infrastrukturalnych wymienionych w punkcie 1.5.1. 
Programme Manual

WAŻNE

Pozwolenie na budowę lub jego odpowiednik (polscy partnerzy), jak również 
pozytywna decyzja ekspertyzy (ukraińscy partnerzy) powinny zostać przedłożone 
przed podpisaniem Umowy Grantowej, nie później niż 5 miesięcy od daty 
powiadomienia o przyznaniu dofinansowania.

Jeśli realizacja projektu nie wymaga pozwolenia na budowę lub jego odpowiednika 
(Oświadczenia o rozpoczęciu robót budowlanych), należy załączyć oświadczenie z 
odniesieniem do odpowiednich przepisów krajowych, że prace nie są przedmiotem 
pozwolenia na budowę lub jego odpowiednika.



Załącznik A11. 

Oświadczenie Partnera Wiodącego/Partnera Projektu o 
prawie do dysponowania gruntem/nieruchomością na 
cele budowlane/dostaw. Dotyczy wszystkich projektów 
inwestycyjnych i infrastrukturalnych wymienionych w 
punkcie 1.5.1).



Załącznik A12. Dotyczy projektów infrastrukturalnych, o których mowa w punkcie 
1.5.1).

Dla polskich Partnerów Wiodących: 

• Decyzja o środowiskowych uwarunkowaniach. Jeśli nie dotyczy, należy dostarczyć 
pisemne oświadczenie wydane przez odpowiednią instytucję.

Dla ukraińskich Partnerów Wiodących:

• Ocena oddziaływania na środowisko (OOŚ) jako część dokumentacji technicznej 
zgodnie z krajowymi normami budowlanymi А.2.2-1-2021 (ДБН А.2.2-1-2021) (PL) 
– Оцінка впливу на навколишнє середовище як частина технічної документації 
згідно ДБН А.2.2-1-2021 (UA)

Jeśli nie dotyczy, należy dostarczyć pisemne oświadczenie wydane przez odpowiednią 
instytucję.



Załącznik A13. 

Deklaracja zapewnienia trwałości rezultatów i celów projektu 
przez co najmniej pięć lat po zakończeniu projektu. Dotyczy 
wszystkich projektów infrastrukturalnych i inwestycyjnych, 
o których mowa w pkt 1.5.1.

Załącznik A14. 

Ocena spodziewanego wpływu zmian klimatu. Dotyczy 
projektów obejmujących komponent infrastrukturalny o 
wartości co najmniej 1 mln EUR, opisany w budżecie jako 
komponent infrastrukturalny - pozycja budżetowa Infrastruktura 
i roboty budowlane.



Załącznik A15. Deklaracja zgodności z Kartą Praw Podstawowych.

Załącznik A16. Formularz pomocy publicznej – jeśli dotyczy.

Załącznik A17. Formularz pomocy de minimis – jeśli dotyczy.

Inne niezbędne dokumenty wymagane przez prawo polskie/ukraińskie - należy 
określić i dodać kolejny punkt, np. A18, A19 itp. (jeśli dotyczy)

Wszystkie dokumenty uzupełniające muszą być dostarczone za pośrednictwem 
WOD2021.
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